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Jeollanamdo, one of the seventeen provinces of South 
Korea, is the land of life. Jeollanamdo boasts open 

fields and green mountains; beautiful sea and vast tidal 
flats; and numerous islands and the longest coastline  
in Korea. The province is also home to priceless time-
honored heritage and attractive tourism resources, that 
everyone wants to visit.

Jeollanamdo’s history is as rich as its beautiful natural  
surroundings. It is a province that perfectly blends 
modernity and traditional charm, not just in its unique 
places but in the everyday life of its residents. It is  
also known as the land of intersection between the  
old traditional beauty and the developing technology  
industry.

Jeollanamdo, qui compte parmi les dix-sept provinces 
de la Corée du Sud, est la terre de la vie. Jeollanamdo  

offre des champs ouverts et des montagnes verdoyantes ; 
magnifique mer et larges vasières ; ainsi que d’innom-
brables îles et le plus long littoral de Corée. La province 
abrite également un patrimoine séculaire inestimable de 
même que des ressources touristiques attrayantes que 
tout le monde veut visiter.

L’histoire de Jeollanamdo est aussi unique que son 
splendide cadre naturel. Il s’agit d’une province qui allie 
parfaitement modernité et charme traditionnel, non 
seulement dans ses lieux uniques mais aussi dans la vie 
quotidienne de ses habitants. Jeollanamdo est également  
réputée comme étant la terre d’intersection entre la 
beauté traditionnelle ancienne et l’industrie technologique  
en développement.

More information about Jeollanamdo: 
Plus d’informations sur Jeollanamdo :
www.jeonnam.go.kr/main.do? 
menuId=english0000000000

Land of life
     Terre de la vie
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La gastronomie coréenne est renommée de par le 
monde pour ses saveurs riches et variées tout en 

étant extrêmement saine. En Corée, la nourriture  
Jeollanamdo est largement considérée comme la  
meilleure et la plus succulente. Dans l’ensemble,  
Jeollanamdo produit 19 % des produits agricoles locaux 
et 43 % des produits de la pêche et de la mer locaux.  
Jeollanamdo occupe la 1ère place en Corée pour  
la production de produits agricoles respectueux de  
l’environnement, la province couvre 60 % des terres 
agricoles nationales qui n’utilisent pas de pesticides. 

Afin de faciliter l’accès aux aliments de la province  
de Jeollanamdo, le gouvernement provincial de Jeolla-
namdo a enregistré sa propre marque aux États-Unis, 
dans l’UE et au Royaume-Uni. L’objectif ? Proposer  
des produits Jeollanamdo à la vente en Europe. Sous  
la devise « Jeollanamdo The Kitchen of Korea ».

The Kitchen of Korea regroupe sous une seule et même 
marque les meilleurs aliments que Jeollanamdo a à 
offrir, ce qui permet aux consommateurs de trouver plus 
facilement des aliments authentiques de Jeollanamdo.

Korean food is widely enjoyed around the world for  
its rich and diverse taste, while being extremely  

healthy. In Korea itself the food of Jeollanamdo is  
widely regarded as the best and tastiest. Overall,  
Jeollanamdo produces 19 % of domestic agricultural  
products and 43 % of domestic fishery products.  
Jeollanamdo ranks 1st in Korea in the production of 
eco-friendly agricultural products, the province covers 
60 % of the national agricultural land, which uses no 
pesticides.

In order to make access to food products from Jeolla-
namdo province easier, the provincial government of 
Jeollanamdo has registered its own brand in the USA, 
the EU and the UK. The goal is to make products  
from Jeollanamdo available for purchase across Europe.  
Under the slogan “Jeollanamdo The Kitchen of Korea”.  

The Kitchen of Korea combines the best food products 
that Jeollanamdo has to offer under one brand, making 
it easier for consumers to find authentic Jeollanamdo 
food.

More information about The Kitchen of Korea: 
Plus d’informations sur The Kitchen of Korea :
www.j-europe.com

What is / Qu’est-ce que  
     The Kitchen of Korea?
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Jeollanamdo’s provincial government established a 
European representative office in Frankfurt in 2012. 

Unique from all the other South Korean provinces,  
Jeollanamdo operates locally and independently from 
other large organizations or agencies, which allows  
relationships built on trust. 

Our representative office’s goal is to connect businesses  
from Jeollanamdo and Europe, to create strong and 
long-lasting relationships, especially in the fields of 
agriculture but also new and renewable energies as 
well as marine industry. The Jeollanamdo Europe Office 
provides support to businesses to find the most suiting 
opportunities and stays closely connected throughout 
the whole process to guarantee effective workflow.

As the bridge between Europe and Jeollanamdo,  
we are looking forward to hearing about your interest  
and further inquiries regarding the products from  
our province.

Le gouvernement provincial de Jeollanamdo a mis  
en place un bureau de représentation européen à 

Francfort en 2012. La grande singularité parmi toutes  
les provinces sud-coréennes, Jeollanamdo officie  
localement et indépendamment des autres organisations 
ou agences, ce qui permet des relations de confiance. 

L’objectif de notre bureau est de connecter les entre-
prises du Jeollanamdo et de l’Europe pour établir des 
relations solides et durables, en particulier en matière 
d’agriculture, mais aussi dans des domaines tels que les 
énergies nouvelles et renouvelables et l’industrie marine. 
Le bureau de Jeollanamdo Europe aide les entreprises 
à trouver les partenaires les plus adéquats et demeure 
étroitement connecté tout au long du processus afin  
de garantir un flux de travail efficace.

En tant que pont entre l’Europe et le Jeollanamdo, 
nous serions heureux de connaître votre intérêt et vos 
demandes de renseignements supplémentaires sur les 
produits issus de notre province.

Jeollanamdo Europe Office   
   Bureau Jeollanamdo Europe

Contact & Demandes 
Mergenthalerallee 77 · 65760 Eschborn · Allemagne 
+49-(0)6196-973 9989 
info@j-europe.eu

Contact & Inquiries  
Mergenthalerallee 77 · 65760 Eschborn · Germany 
+49-(0)6196-973 9989 
info@j-europe.eu
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Kreassive LLC. a été fondée en 2014 et aide ses 
partenaires à cibler des clients aux quatre coins du 
monde à un coût bien inférieur à celui nécessaire pour 
établir eux-mêmes une marque « localement ». Grâce  
à un réseau mondial et des entrepôts implantés dans  
plusieurs pays du monde, Kreassive est à même de 
localiser une présence en ligne pour ses partenaires. 
Sans compter que Kreassive est spécialisé dans les 
algorithmes d’Amazon pour garantir des campagnes de 
marketing en ligne et des prévisions de ventes efficaces. 

Jeollanamdo travaille en étroite collaboration avec 
Kreassive depuis 2020 et a réussi à imposer The Kitchen 
of Korea non seulement aux États-Unis et au Canada, 
mais dans toute l’UE et au Royaume-Uni, et ce depuis 
2021.

PANASIA Handels GmbH a été fondée en 2002 
et est sise à Vienne. Au fil des ans, PANASIA s’est hissé 
au rang des principaux importateurs, fournisseurs et 
grossistes en Europe. L’entreprise se spécialise dans les  
aliments asiatiques, ainsi que dans les poissons et fruits 
de mer. La gamme de produits englobe le riz, les produits  
secs et surgelés, les boissons, les sauces et les épices 
mais aussi les appareils de cuisine de pays tels que la 
Corée, le Japon, la Chine et la Thaïlande.

D’autres succursales sont localisées à Varsovie, Franc-
fort-sur-le-Main et Londres. PANASIA importe directe-
ment de Corée et d’autres pays d’Extrême-Orient, et 
approvisionne aussi plusieurs pays de l’UE. L’objectif est 
d’offrir à nos clients la meilleure qualité au meilleur prix.

Kreassive LLC. was founded in 2014 and helps  
its clients to reach customers anywhere in the world  
far more cost-effectively than by trying to establish  
a brand ‘on-the-ground’. Thanks to its global network  
and warehouses in several countries, Kreassive can  
localize an online presence for its partners. Further- 
more, Kreassive is spezialized in Amazon algorithms  
to ensure efficient online marketing campaigns and  
sales forecasts.

Jeollanamdo has been working closely together with 
Kreassive since 2020 and they have successfully  
launched The Kitchen of Korea’s presence not only  
in the USA and Canada but since 2021 across the  
EU and UK. 

PANASIA Handels GmbH was founded in  
2002 with its headquarters in Vienna. Over the years  
PANASIA has become one of the most important  
importers, suppliers and wholesalers in Europe. The 
company specializes in Asian foods, as well as fish  
and seafood. The product range extends from rice,  
dry and frozen products, beverages, sauces and spices 
to kitchen appliances from countries such as Korea, 
Japan, China and Thailand.

Further branches are located in Warsaw, Frankfurt  
am Main and London. PANASIA imports directly from 
Korea and other Far Eastern countries, and PANASIA 
supplies various countries EU-wide. The aim is to  
offer its customers the best quality at the best price.

Our partners  
    Nos partenaires
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Snacks 
    Snacks

Crispy Squid  
Real Squid 
•	 Great taste comes from great ingredients. 

•	 We use real squid to deliver the savory 
seafood taste without the use of any 
artificial flavors or additives.

•	 Our squid are selected by strict standards 
so that the flavor of freshly fried squid 
can be enjoyed. No substitutes used.

Great Finger Food
•	 Each bag is packaged with one serving. 

•	 Great pairing with beer, wine and any 
other drink.

Chips de Poulpe
Vrai poulpe
•	 Un bon goût est créé à partir d’excellents 

ingrédients.

•	 Nous utilisons de vrais poulpes pour 
offrir la saveur exquise des fruits de mer 
sans l’utilisation d’arômes ou d’additifs 
artificiels.

•	 Nos poulpes sont sélectionnés selon  
des normes strictes afin de savourer  
le goût des produits fraîchement frits. 
Aucun substitut n’est utilisé. 

Grand amuse-gueule
•	 Chaque sac renferme une portion.

•	 Se marie très bien avec la bière, le vin  
et d’autres boissons.

Fish & Chips
Real Fish 
•	 Great taste comes from great ingredients 

to enjoy the classic English dish, Fish & 
Chips, conveniently.

•	 We use real fish to deliver the savory 
taste of fish and chips without using  
artificial flavors or additives.

•	 Our fish are selected by strict standards 
so that you can enjoy the flavor of the 
fresh fried fish. No substitutes used.

Great Finger Food
•	 Each bag is packaged with one serving. 

•	 Great pairing with beer, wine and any 
other drink.

Poisson et Chips
Vrai poisson
•	 Un bon goût est créé à partir  

d’excellents ingrédients - la collation 
anglaise classique rendue facile.

•	 Nous utilisons du vrai poisson pour  
offrir la saveur exquise des fruits de mer 
sans l’utilisation d’arômes ou d’additifs 
artificiels.

•	 Nos poissons sont sélectionnés selon  
des normes strictes afin de savourer  
le goût des produits fraîchement frits. 
Aucun substitut n’est utilisé.

Grand amuse-gueule
•	 Chaque sac renferme une portion.

•	 Se marie très bien avec la bière, le vin  
et d’autres boissons.
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Snacks 
      Snacks

Fried Seaweed Chips 
Top Seaweed Quality by Chef’s Gim
•	 Each piece of seaweed is grown and  

harvested from clean habitats, away 
from pollutants. 

•	 Deep fried in a proprietary blend of  
natural vegetable oils to maximize the 
satisfying crunch in each bite.

High Standards
•	 Made in Shinan, Sea of Korea – South 

Korea’s UNESCO Shinan Ocean reserve  
at the coast of Jeollanamdo is where 
Chef’s Gim seaweed is cultivated. 

•	 We have been practicing eco-friendly 
cultivation to keep our ocean clean, so 
you can trust what you are eating is  
safe and healthy. 

Chips d’Algues Cuites  
au Four

La meilleure qualité d’algues de 
Chef’s Gim
•	 Chaque algue est cultivée et récoltée 

dans des habitats propres sans polluants.

•	 Chef’s Gim présente une saveur aromati- 
que et croquante que l’on ne retrouve pas 
dans d’autres produits à base d’algues. 

Normé élevée
•	 Fabriqué à Shinan, Mer de Corée -  

Réserve océanique Shinan de l’UNESCO 
en Corée du Sud sur la côte de Jeolla-
namdo où l’algue Chef’s Gim est cultivée. 

•	 Nous pratiquons une agriculture respec-
tueuse de l’environnement pour préserver 
la propreté de nos océans afin de vous 
offrir la certitude que votre alimentation 
est sûre et saine.

Fried Seaweed  
Seaweed is Superfood
•	 Our snack is made with premium sea-

weed of Jeollanamdo. 

•	 It is one of the most nutrient dense  
foods in the world and is naturally  
loaded with protein, fiber, vitamins  
and minerals.

Great Finger Food
•	 Each bag is packaged with one serving. 

•	 Great pairing with beer, wine and any  
of your favorite drinks.

Snack Croustillant à Base 
d’Algues

Les algues sont des superaliments
•	 Notre snack provient d’algues de haute 

qualité du Jeollanamdo.

•	 Il s’agit de l’un des aliments les plus 
riches en nutriments sur terre et il est 
naturellement riche en protéines, fibres, 
vitamines et minéraux. 

Grand amuse-gueule
•	 Chaque sac renferme une portion.

•	 Se marie très bien avec la bière, le vin et 
d’autres boissons.

Dried Sweet Potato 
Freeze Dried sweet potato 
•	 100 % real sweet potato (no sugar  

added)! All natural ingredients. 

•	 Each strip of sweet potato is only  
enriched by natural sugars and starches. 

•	 No artificial additives or flavors used.

On-the-go-snack 
•	 Compact bag means it can be carried 

anywhere. 

•	 The sweet potato snack is perfect on  
the go for a quick afternoon snack or  
on a walk through the park.

Patates Douces Séchées
Patates douces lyophilisées
•	 100 % de vraies patates douces (sans sucre  

ajouté)! Tous les ingrédients naturels.

•	 Chaque lanière de patate douce est  
enrichie uniquement de sucres et 
d’amidons naturels.

•	 Aucun additif ni arôme artificiel utilisé.

Collation à emporter
•	 Grâce au sac compact, la collation peut 

être emportée n’importe où.

•	 La patate douce est parfaite pour une 
collation rapide l’après-midi ou pour  
une promenade dans le parc.

Made in Shinan,  
Sea of Korea –  

South Korea’s UNESCO  
Shinan Ocean reserve.

Fabriqué à Shinan,  
Mer de Corée - Réserve  

océanique Shinan de  
l’UNESCO Jeollanamdo.
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Shiitake Mushroom  
Chips

Eco Friendly Cultivation
•	 Our shiitake mushrooms are grown  

and harvested in eco-friendly locations, 
no herbicides or pesticides are used.

•	 No artificial flavors – each bag is lightly 
seasoned with natural seasonings for a 
healthy snack.

Low Calory Snack
•	 Each serving of Favorips mushroom chips 

contains only 120 calories and no trans 
fats, making it a perfect lean treat after 
a workout.

•	 Jeollanamdo Foods are all cultivated 
with all natural practices, no artificial or 
chemical fertilizers.

Chips de Champignons 
Shiitake Croustillants

Culture respectueuse de  
l’environnement
•	 Nos champignons Shiitake sont cultivés 

et récoltés dans des endroits respectueux 
de l’environnement, aucun herbicide ni 
pesticide n’est utilisé.

•	 Sans arômes artificiels : chaque sachet 
est légèrement aromatisé avec des épices 
naturelles pour une collation saine. 

Collation hypocalorique
•	 Chaque portion de chips aux champignons  

Favorips ne contient que 120 calories et  
aucun gras trans, ce qui en fait la parfaite 
collation maigre après l’entraînement.

•	 Les denrées alimentaires de Jeollanamdo 
sont entièrement cultivées à l’aide de 
méthodes naturelles, sans engrais artifi-
ciels ou chimiques.

Snacks 
      Snacks

Yugwa
Traditional Korean Snack
•	 Made from glutinous rice flour. 

•	 Traditionally served at the Korean New 
Year, weddings, etc.

Available in different flavors:  
cactus, yuza, grain syrup

Yugwa
Snack coréen traditionnel
•	 Fabriqué à partir de farine de riz gluant.

•	 Traditionnellement servi au Nouvel An 
coréen, aux mariages, etc. 

Disponible en différentes saveurs : 
Cactus, Yuza, sirop de maïs

Snacks · SnacksIssue/Édition: 1/2022 9
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Honey Citron Tea
Superior Citrus
•	 This tea is made with real Yuza or  

Korean citron.

•	 Yuza fruits contain three times more 
vitamins than lemons and contain more 
protein and calcium than other fruits.

•	 Honey Citron tea is more than an  
amazing drink. It helps soothes sore 
throats and is a great source of  
vitamin C to fight off diseases.

Tea-on-the-go
•	 Everything that is great about an ice  

cold or hot tea, now in a convenient 
squeeze packet. 

•	 It is delicious as a topping for yogurt  
and deserts. Or with scones, on toast,  
or even in a smoothie.

Thé Yuza Miel
Les meilleurs agrumes
•	 Ce thé est préparé avec du vrai yuza ou 

citron coréen.

•	 Les fruits Yuza renferment trois fois 
plus de vitamines que les citrons et 
contiennent plus de protéines et de  
calcium que les autres fruits.

•	 Le thé Yuza miel est plus qu’une boisson. 
Il apaise les maux de gorge et constitue 
une excellente source de vitamine C  
pour prévenir les maladies.

Thé à emporter
•	 L’essence même d’un thé glacé ou 

chaud, maintenant dans un emballage 
pratique.

•	 Thé Hong Yuza comme garniture pour 
les yaourts et les desserts. Ou avec des 
scones, sur des toasts ou même dans  
un smoothie.

Drinks 
  Boissons

Red Onion Extract
Healthy Drink
•	 Red onions are packed full of anti- 

oxidants and compounds that may fight 
inflammation and reduce blood pressure, 
all concentrated in one simple pouch.

•	 Each onion is carefully sorted by  
certified operators to guarantee only  
the freshest and purest extract makes  
it into our pouches.

Easy Drink Pouch 
•	 The easy tear pouch makes it a no  

hassle drink while on a long trip or for a 
quick refresher in the middle of a busy 
work day.

•	 Its subtle sweetness makes it a great 
low-calorie addition to green juices and 
healthy smoothies while adding the  
benefits of the red onion.

Extrait d’Oignon Rouge
Boisson saine
•	 Les oignons rouges regorgent d’anti- 

oxydants et de composés capables de 
combattre l’inflammation et d’abaisser  
la tension artérielle, le tout concentré 
dans un simple sachet.

•	 Chaque oignon est soigneusement trié 
par des opérateurs certifiés pour veiller  
à ce que seul l’extrait le plus frais et le 
plus pur arrive dans nos sacs.

Sachet pour boisson simple
•	 Facile à déchirer, le sachet fait de  

l’extrait d’oignon une boisson facile lors 
d’un long voyage ou pour un rafraîchisse-
ment rapide au milieu d’une journée  
bien remplie.

•	 De par son goût légèrement sucré, c’est 
un excellent ajout hypocalorique aux jus 
verts et aux smoothies sains, tout en 
ajoutant les bienfaits de l’oignon rouge.

Each onion is  
carefully sorted by  
certified operators. 
Chaque oignon est  

soigneusement trié par  
des opérateurs  

certifiés.
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Drinks 
  Boissons

Yuza Juice
Superior Citrus
•	 This juice is made with real Yuza. 

•	 Yuza fruits contain three times more 
vitamins than lemons and contain more 
protein and calcium than other fruits.

•	 It is effective against colds and for  
skin care. Rich organic acid, potassium, 
calcium and mineral help with fatigue 
recovery and indigestion. 

Easy Drink Pouch
•	 The convient pouch makes it a no  

hassle drink while on a long trip or for  
a quick refresher in the middle of a  
busy work day.

•	 It is delicious as a topping for yogurt  
and deserts. Or with scones, on toast,  
or even in a smoothie.

Made in Goheung, Korea 
•	 Jeollanamdo Foods are all cultivated  

with all natural practices, no artificial  
or chemical fertilizers.

Boisson au Jus de Fruits 
Yuza

Les meilleurs agrumes
•	 Cette boisson au jus de fruits est fabri-

quée avec du vrai yuza.

•	 Les fruits Yuza renferment trois fois 
plus de vitamines que les citrons et 
contiennent plus de protéines et de  
calcium que les autres fruits.

•	 Fonctionne en cas de rhume et pour  
les soins de la peau. L’acide organique 
riche, le potassium, le calcium et les  
minéraux aident à reprendre du poil de 
la bête après un coup de fatigue et une 
indigestion.

Sachet pour boisson simple
•	 Le sachet à bouchon dévissable fait de 

l’extrait d’oignon une boisson facile lors 
d’un long voyage ou pour un rafraîchisse-
ment rapide au milieu d’une journée  
bien remplie.

•	 Boisson au jus de fruit Yuza comme 
garniture pour les yaourts et les desserts. 
Ou avec des scones, sur des toasts ou 
même dans un smoothie.

Fabriqué à Goheung, Corée
•	 Les aliments de Jeollanamdo sont  

entièrement cultivés à l’aide de  
méthodes naturelles, sans engrais  
artificiels ou chimiques.

Boseong Green Tea
The origins of Korean Tea Culture
•	 Green Tea from Boseong can be traced 

back over 1600 years. 

•	 Boseong’s Green Tea is Korea’s first  
product to be registered as a geo- 
graphical indication.

Healthy for mind and body
•	 Green Tea is a good alternative to coffee 

as it is easier to digest and the body 
absorbs the caffeine slower over a  
longer time.

•	 Green tea has many ingredients that can 
strengthen the heart and reduce stress 
hormones.

25 teabags conveniently in one box

Thé Vert Boseong
Les origines de la culture coréenne 
du thé
•	 Le thé vert de Boseong est né il y a plus 

de 1600 ans.

•	 Ce thé vert est le premier produit coréen 
à être enregistré en tant qu’appellation 
d’origine protégée. 

Santé pour l’esprit et le corps
•	 Le thé vert est une bonne alternative  

au café car il se digère plus facilement 
et l’organisme absorbe la caféine plus 
lentement au fil du temps.

•	 Il contient de nombreux ingrédients  
capables de renforcer le cœur et 
d’amoindrir les hormones du stress.

25 sachets de thé pratiques dans  
une seule boîte

Green Tea from  
Boseong can be  
traced back over  

1600 years.
Le thé vert de  
Boseong est né  
il y a plus de  
1600 ans.

Drinks · BoissonsIssue/Édition: 1/2022 11
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Drinks 
  Boissons

Boseong Brown Rice 
Green Tea

The origins of Korean Tea Culture
•	 Green Tea from Boseong can be traced 

back over 1600 years. 

•	 Boseong’s Green Tea is Korea’s first  
product to be registered as a geo- 
graphical indication.

A mix of green tea with rice
•	 Brown Rice Green Tea combines the  

aroma of roasted rice with fresh flavor  
of green tea. 

•	 Easy to drink and helps digestion.

25 teabags in one convenient box

Thé Vert au Riz Brun 
Boseong

Les origines de la culture coréenne 
du thé
•	 Le thé vert de Boseong est né il y a plus 

de 1600 ans.

•	 Ce thé vert est le premier produit coréen 
à être enregistré en tant qu’appellation 
d’origine protégée. 

Un mélange de thé vert et de riz
•	 Le thé vert au riz brun allie l’arôme du 

riz grillé avec le goût frais du thé vert.

•	 Très digeste et favorise la digestion.

25 sachets de thé pratiques dans  
une seule boîte

Boseong Green Tea  
Powder

The origins of Korean Tea Culture
•	 Green Tea from Boseong can be traced 

back over 1600 years. 

•	 Boseong’s Green Tea is Korea’s first  
product to be registered as a geo- 
graphical indication.

Healthy for mind and body
•	 Green Tea is a good alternative to coffee 

as it is easier to digest and the body 
absorbs the caffeine slower over a longer 
time.

•	 Green tea has many ingredients that can 
strengthen the heart and reduce stress 
hormones.

Perfect for a variety of drinks and 
meals
•	 Smoothies
•	 Green Tea Latte 
•	 Green Tea Tiramisu
•	 And many more!

Poudre de Thé Vert 
Boseong

Les origines de la culture coréenne 
du thé
•	 Le thé vert de Boseong est né il y a plus 

de 1600 ans.

•	 Ce thé vert est le premier produit coréen 
à être enregistré en tant qu’appellation 
d’origine protégée. 

Santé de l’esprit et du corps
•	 Le thé vert est une bonne alternative  

au café car il se digère plus facilement 
et l’organisme absorbe la caféine plus 
lentement au fil du temps.

•	 Le thé vert contient de nombreux  
ingrédients qui peuvent renforcer le cœur 
et réduire les hormones de stress.

Parfait pour de nombreuses boissons 
et de nombreux plats
•	 Smoothies
•	 Latte au thé vert
•	 Tiramisu au thé vert
•	 Et bien d’autres !
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Drinks 
  Boissons

Korean Eel Extract
Energy and Vitality
•	 Each serving of eel extract delivers  

energy to supplement with a long day  
of work or exercise.

•	 Eel is rich in vitamins A and B combined 
with the benefits of healthy ingredients 
to boost stamina throughout the day.

All natural
•	 Our eel extract uses only natural fruits 

and vegetables to create a complex yet 
delicious refreshment.

•	 No preservatives or pigments are used 
in creating each delicious pouch of eel 
extract.

Extrait d’Anguille 
Coréenne

Énergie et vitalité
•	 Chaque portion d’extrait d’anguille fournit 

de l’énergie pour une longue journée de 
travail ou pour le sport.

•	 L’anguille est riche en vitamines A et B, 
associées aux bienfaits d’ingrédients sains 
pour stimuler l’endurance tout au long de 
la journée. 

Tout à fait naturel
•	 Pour notre extrait d’anguille, nous n’uti-

lisons que des fruits et légumes naturels 
pour créer un rafraîchissement complexe 
mais délicieux.

•	 Aucun conservateur ni pigment n’est  
utilisé dans la fabrication de chaque 
sachet d’extrait d’anguille.

Roasted Sword Bean  
Tea

Warms from the inside
•	 Sword beans have been used in many 

traditional remedies, thought to warm 
the body from the inside to relieve  
stomach issues and hold off the cold.

•	 Even roasted, sword bean tea has little  
of the bitterness that can be found in 
other roasted teas. It is best enjoyed 
plain without adding sugar or other 
sweeteners.

•	 Normally eaten as a vegetable, the  
Korean sword bean is a tasty new way  
to add additional nutrients and benefits 
to any diet.

Anytime anywhere
•	 Packed in a convenient resealable pouch, 

it has never been easier to brew a quick 
tea. Just steep a few pods in a cup of 
hot water and enjoy.

Thé aux Haricots Sabres 
Torréfiés

Réchauffe de l’intérieur
•	 Les haricots rouges sont utilisés dans de 

nombreuses médecines traditionnelles 
pour réchauffer l’organisme de l’intérieur, 
soulager les problèmes d’estomac et  
prévenir les rhumes.

•	 Même torréfié, le thé de haricot sabre 
n’est guère amer comme les autres thés 
torréfiés. Mieux vaut le déguster seul, 
sans sucre ajouté ni autre édulcorant.

•	 Généralement consommé comme  
légume, le haricot sabre coréen est  
une nouvelle façon savoureuse d’ajouter 
des nutriments et des avantages à  
n’importe quel régime alimentaire.

En tout lieu, à tout moment
•	 Emballé dans un sachet refermable  

pratique, la préparation d’une tasse de 
thé rapide n’a jamais été aussi facile.  
Placez simplement quelques dosettes 
dans une tasse d’eau chaude et  
dégustez.

Sword beans 
have been used in 
many traditional 

remedies.
Les haricots rouges  
sont utilisés dans de  

nombreuses médecines  
traditionnelles.
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 Seaweed  
    Products 
Produits à Base  
        d’Algues

Dried Sea Mustard 
Top Seaweed Quality
•	 No artificial preservatives.

•	 Pure unadulterated flavors are preserved 
naturally under the guidance of the  
South Korean Heritage System. 

•	 Certified by ISO9001, ISO22000.

•	 Seaweed provides essential vitamins in a 
soft digestible form to help regulate the 
health of pregnant women and children. 
It is the key ingredient for Korea’s famous 
Seaweed Soup (Miyeok-guk).

High Standards
•	 Sourced by hand from local Korean 

fishing families for over forty years, each 
batch is carefully harvested to deliver 
only the best.

•	 Each freshly fished batch is sorted for 
only the highest quality product, each 
step managed by the farmers from  
harvesting to the packaging with care.

Algues Séchées
Qualité supérieure des algues
•	 Sans conservateurs artificiels.

•	 Les saveurs pures et non altérées sont 
naturellement préservées sous l’action du 
système d’héritage de la Corée du Sud.

•	 Certifié ISO9001, ISO22000.

•	 Les algues apportent des vitamines 
importantes sous une forme facilement 
digestible, elles renforcent la santé 
des femmes enceintes et des enfants 
en particulier. C’est l’ingrédient clé de 
la célèbre soupe aux algues de Corée 
(miyeok-guk).

Normé élevée
•	 Confectionné à la main par des familles 

de pêcheurs coréens locaux depuis plus 
de quarante ans, chaque lot est soigneu-
sement récolté pour ne fournir que le 
meilleur.

•	 Seuls les produits de la plus haute qualité 
sont extraits de chaque lot fraîchement 
pêché, chaque étape de la récolte à 
l’emballage est soigneusement surveillée 
par les agriculteurs.
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Dashi Algue Konbu
Qualité supérieure des algues
•	 Sans conservateurs artificiels.

•	 Les saveurs pures et non altérées sont 
naturellement préservées sous l’action du 
système d’héritage de la Corée du Sud.

•	 Certifié ISO9001, ISO22000.

•	 Le varech apporte des vitamines essen-
tielles sous une forme facilement diges-
tible pour aider à réguler la santé des 
femmes enceintes et des enfants.

Normé élevée
•	 Confectionné à la main par des familles 

de pêcheurs coréens locaux depuis plus 
de quarante ans, chaque lot est soigneu-
sement récolté pour ne fournir que le 
meilleur.

•	 Seuls les produits de la plus haute qualité 
sont extraits de chaque lot fraîchement 
pêché, chaque étape de la récolte à 
l’emballage est soigneusement surveillée 
par les agriculteurs.

Dried Sea Tangle
Top Seaweed Quality 
•	 No artificial preservatives.

•	 Our kelp is preserved following Global 
Safety Initiative and South Korean  
Heritage System standards. 

•	 Certified by ISO9001, ISO22000.

•	 Kelp provides essential vitamins in a 
soft digestible form to help regulate the 
health of pregnant women and children.

High Standards
•	 Sourced by hand from local Korean 

fishing families for over forty years, each 
batch is carefully harvested to deliver 
only the best.

•	 Each freshly fished batch is sorted for 
only the highest quality product, each 
step managed by the farmers from  
harvesting to the packaging with care.

Snack Croustillant à Base 
d’Algues

Les algues sont des superaliments
•	 Notre snack provient d’algues de haute 

qualité du Jeollanamdo.

•	 Il s’agit de l’un des aliments les plus 
riches en nutriments sur terre et il est 
naturellement riche en protéines, fibres, 
vitamines et minéraux. 

Grand amuse-gueule
•	 Chaque sac renferme une portion.

•	 Se marie très bien avec la bière, le vin  
et d’autres boissons.

Fried Seaweed 
Seaweed is Superfood
•	 Our snack is made with premium sea-

weed of Jeollanamdo. 

•	 It is one of the most nutrient dense  
foods in the world and is naturally  
loaded with protein, fiber, vitamins and 
minerals.

Great Finger Food
•	 Each bag is packaged with one serving. 

•	 Great pairing with beer, wine and any 
other drink.

Our snack  
is made with premium  

seaweed of Jeollanamdo.
Notre snack provient  

d’algues de haute qualité  
du Jeollanamdo.

 Seaweed  
    Products 
Produits à Base     
       d’Algues
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Chips d’Algues Cuites  
au Four

La meilleure qualité d’algues de 
Chef’s Gim
•	 Chaque algue est cultivée et récoltée 

dans des habitats propres sans polluants.

•	 Chef’s Gim présente une saveur aroma-
tique et croquante que l’on ne retrouve 
pas dans d’autres produits à base  
d’algues. 

Normé élevée
•	 Fabriqué à Shinan, Mer de Corée -  

Réserve océanique Shinan de l’UNESCO 
en Corée du Sud sur la côte de Jeolla-
namdo où l’algue Chef’s Gim est cultivée. 

•	 Nous pratiquons une agriculture respec-
tueuse de l’environnement pour préserver 
la propreté de nos océans afin de vous 
offrir la certitude que votre alimentation 
est sûre et saine.

Fried Seaweed Chips
Top Seaweed Quality by Chef’s Gim
•	 Each piece of seaweed is grown and  

harvested from clean habitats, away 
from pollutants. 

•	 Deep fried in a proprietary blend of  
natural vegetable oils to maximize the 
satisfying crunch in each bite.

High Standards
•	 Made in Shinan, Sea of Korea – South 

Korea’s UNESCO Shinan Ocean reserve  
at the coast of Jeollanamdo is where  
Chef’s Gim seaweed is cultivated. 

•	 We have been practicing eco-friendly 
cultivation to keep our ocean clean,  
so you can trust what you are eating is 
safe and healthy. 

Feuilles Gim
La meilleure qualité d’algues de 
Chef’s Gim
•	 Chaque algue est cultivée et récoltée 

dans des habitats propres sans polluants.

•	 Chef’s Gim présente une saveur aroma-
tique et croquante que l’on ne retrouve 
pas dans d’autres produits à base  
d’algues. 

Normé élevée
•	 Fabriqué à Shinan, Mer de Corée -  

Réserve océanique Shinan de l’UNESCO 
en Corée du Sud sur la côte de Jeolla-
namdo où l’algue Chef’s Gim est cultivée. 

•	 Nous pratiquons une agriculture respec-
tueuse de l’environnement pour préserver 
la propreté de nos océans afin de vous 
offrir la certitude que votre alimentation 
est sûre et saine.

Gim for Gimbap 
Top Seaweed Quality by Chef’s Gim
•	 Each piece of seaweed is grown and 

harvested from clean habitats, away 
from pollutants. 

•	 Chef’s Gim has a distinct crispness and 
fragrance not found in other seaweed 
products.

High Standards
•	 Made in Shinan, Sea of Korea – South 

Korea’s UNESCO Shinan Ocean reserve at 
the coast of Jeollanamdo is where Chef’s 
Gim seaweed is cultivated. 

•	 We have been practicing eco-friendly  
cultivation to keep our ocean clean,  
so you can trust what you are eating  
is safe and healthy. Chef’s Gim stands 
out among the rest!

We have been 
practicing eco-friendly  

cultivation to keep  
our ocean clean.

Nous pratiquons une  
agriculture respectueuse  
de l’environnement pour  

préserver la propreté  
de nos océans.

 Seaweed  
    Products 
Produits à Base     
       d’Algues
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Feuilles Gim
Qualité supérieure des algues
•	 Fabriqué à Wando, le premier producteur 

d’algues de Jeollanamdo.

•	 Légèrement cuit pour lui conférer sa 
saveur unique et délicieuse.

Chaque sachet contient 10 feuilles
•	 Parfait pour le Gimbap.

•	 Chaque feuille est assez épaisse pour 
rouler le gimbap sans difficulté.

Gim for Gimbap
Premium Seaweed Quality
•	 Made in Wando, Jeollanamdo’s no. 1  

producer of seaweed. 

•	 Slightly baked to give it its unique  
and delicious taste.

Each bag contains 10 sheets 
•	 The perfect fit for Gimbap. 

•	 Each sheet is thick enough to roll  
Gimbap without worries.

Feuilles Gim
Qualité supérieure des algues
•	 Seules des algues soigneusement  

sélectionnées ont été utilisées.

•	 De l’île de Soan dans le comté de  
Wando, Jeollanamdo.

Chaque sachet contient 10 feuilles
•	 Chaque feuille a une épaisseur de 

0,3 mm sans trous.

•	 Le gim parfait pour le Gimbap.

Gim for Gimbap 
Premium Seaweed Quality
•	 Only carefully selected seaweeds are 

used.

•	 From Soan Island in Wando County, 
Jeollanamdo. 

Each bag contains 10 sheets
•	 Each sheet is 0.3 mm thick, without  

any holes.

•	 The perfect Gim for rolling Gimbap. 

Snack à Base d’Algues
La meilleure qualité d’algues de 
Chef’s Gim
•	 Chaque algue est cultivée et récoltée 

dans des habitats propres sans polluants.

•	 Chef’s Gim présente une saveur aroma-
tique et croquante que l’on ne retrouve 
pas dans d’autres produits à base  
d’algues. 

Normé élevée
•	 Fabriqué à Shinan, Mer de Corée -  

Réserve océanique Shinan de l’UNESCO 
en Corée du Sud sur la côte de Jeolla-
namdo où l’algue Chef’s Gim est cultivée. 

•	 Nous pratiquons une agriculture respec-
tueuse de l’environnement pour préserver 
la propreté de nos océans afin de vous 
offrir la certitude que votre alimentation 
est sûre et saine.

•	 Contrairement à d’autres producteurs, 
Chef’s Gim n’utilise pas de plastique pour 
protéger l’environnement. 

Disponible en deux saveurs : Sel de 
mer et piment

Seaweed Snack  
Top Seaweed Quality by Chef’s Gim
•	 Each piece of seaweed is grown and  

harvested from clean habitats, away 
from pollutants. 

•	 Chef’s Gim has a distinct crispness and 
fragrance not found in other seaweed 
products.

High Standards
•	 Made in Shinan, Sea of – South Korea’s 

UNESCO Shinan Ocean reserve at the 
coast of Jeollanamdo is where Chef’s Gim 
seaweed is cultivated. 

•	 We have been practicing eco-friendly  
cultivation to keep our ocean clean, so 
you can trust what you are eating is 
safe and healthy. Chef’s Gim stands out 
among the rest!

•	 Unlike other producers, Chef’s Gim does 
not use single-use plastic trays in order 
to reduce its footprint for a cleaner  
environment.

Available in two flavors: Sea Salt  
and Chilli 

 Seaweed  
    Products 
Produits à Base     
       d’Algues

Snacks · SnacksIssue/Édition: 1/2022 17Seaweed Products · Produits à Base d’AlguesIssue/Édition: 1/2022 17



Return to contentpage · Retour à la page de contenu

Algues Rôties Haut de 
Gamme Snack

Qualité supérieure des algues
•	 Chaque algue est cultivée et récoltée 

dans des habitats propres sans polluants.

•	 C’est une collation coréenne tradition-
nelle à base d’algues récoltées, qui est 
croustillante et plus savoureuse après 
avoir été cuite deux fois avec de l’huile 
de sésame et de l’huile de perilla.

Collation à emporter
•	 Cette collation à base d’algues rehausse 

n’importe quel déjeuner et constitue une 
collation rapide et facile.

•	 Dégustez-la seule comme collation ou 
associez-la à du riz frais pour un repas 
simple et parfait.

Premium Roasted  
Seaweed Snack

Top Seaweed Quality
•	 Each piece of seaweed is grown and  

harvested from clean habitats, away 
from pollutants. 

•	 It is a Korean traditional harvested  
seaweed snack and it is crispy and  
tastier after being baked twice with  
sesame oil and perilla oil.

Easy to go Snack
•	 This Seaweed snack elevates any lunch 

and is a quick and easy snack.

•	 It can be enjoyed as a few sheets by 
itself as a snack. Or alongside some  
fresh rice for a perfect simple meal.

Snack à Base d’Algues à 
l’Huile d’Olive

Qualité supérieure des algues
•	 Chaque morceau d’algue est cultivé  

et récolté dans des habitats propres  
de la mer du Sud de Corée.

•	 C’est une collation traditionnelle  
coréenne à base d’algues récoltées  
avec de l’huile d’olive naturelle.

Collation à emporter
•	 Cette collation à base d’algues rehausse 

n’importe quel déjeuner et constitue  
une collation rapide et facile.

•	 Dégustez-la seule comme collation  
ou associez-la à du riz frais pour un 
repas simple et parfait.

Olive Oil Laver 
Top Seaweed Quality
•	 Each piece of seaweed is grown and  

harvested from clean habitats at the 
South Sea of Korea. 

•	 It is a Korean traditional harvested  
seaweed snack, backed with natural  
olive oil. 

Easy to go Snack
•	 This Seaweed snack elevates any lunch 

and is a quick and easy snack.

•	 It can be enjoyed as a few sheets by 
itself as a snack. Or alongside some  
fresh rice for a perfect simple meal.

 Seaweed  
    Products 
Produits à Base     
       d’Algues

Snacks · SnacksIssue/Édition: 1/2022 18Seaweed Products · Produits à Base d’AlguesIssue/Édition: 1/2022 18

Korean  
traditional harvested  

seaweed snack.
Collation traditionnelle  

coréenne à base  
d’algues récoltées.



Return to contentpage · Retour à la page de contenu

Croûtons Aux Algues
Compatibilité à toute épreuve
•	 Nos croûtons aux algues répondent à 

tous les besoins ! Ils se consomment 
comme collation saine aux légumes de 
la mer ; Ils se marient aussi parfaitement 
avec une bière fraîche.

•	 Chaque snack croustillant aux algues 
peut être dégusté seul comme collation 
ou comme garniture savoureuse pour un 
repas.

Sel de mer pur
•	 Chaque lamelle d’algue parfaitement 

grillée est infusée de sel marin pour 
rehausser la saveur pure et naturelle de 
l’algue croustillante.

Plus que du sel de mer - Essayez nos 
autres saveurs de croûtons aux  
algues : Barbecue coréen copieux et 
beurre sucré !

Seaweed Croutons 
Versatile Use
•	 Our seaweed croutons match every 

need! You can eat it as a healthy sea 
vegetable snack; It also pairs perfectly 
with a cold beer. 

•	 Each flavored seaweed crisp can be 
enjoyed as a standalone snack or as an 
unexpected topping for a meal. 

Pure Sea Salt
•	 Each perfectly roasted strip of seaweed 

has been tossed with sea salt to  
enhance the pure and natural taste of 
crisp seaweed.

More than Sea Salt – Try our other  
seaweed crouton flavors: Savory 
Korean Barbecue and Rich Sweet 
Butter!

Kimjaban
Fabriqué avec de délicieuses algues
•	 100 % issu des mers de Jeollanamdo.

•	 Assaisonné et cuit avec une succulente 
huile d’olive.

L’accord parfait pour chaque repas
•	 Comme garniture pour le riz ou les pâtes.

•	 En collation entre les repas.

Kimjaban 
Made with delicious Seaweed 
•	 100 % from the seas of Jeollanamdo. 

•	 Seasoned and baked with delicious  
olive oil. 

The perfect match for any dish
•	 As a topping for rice or noodles.

•	 As a snack on the go. 

Cubes d’Algues Séchées
Origine propre, goût propre
•	 Chaque cube est récolté à partir d’algues 

cultivées à l’état sauvage dans les mers 
limpides de Corée du Sud, lesquelles  
sont épargnées par la pollution atmos-
phérique.

•	 Un cube confère à chaque soupe ou  
ragoût le goût intense des algues 
fraîches.

Un pack plein de nutriments
•	 Chaque portion fournit 20 grammes 

complets de protéines pour seulement 
125 kcal.

•	 Un cube d’algues contient plus de calcium 
et de vitamines qu’un verre de lait.

Dried Seaweed Cubes 
Clean Source, Clean Taste
•	 Each bundle is harvested from wild 

grown seaweed in the pristine seas of 
South Korea, untouched by pollution.

•	 Just add one cube to add the deep flavor 
of fresh seaweed to any soup, stew, or 
hot pot.

Pack full of nutrition
•	 Each serving offers 20 full grams of  

protein for only 125 kcalories.

•	 One block of seaweed contains more  
calcium and vitamins than a glass of 
milk.

 Seaweed  
    Products 
Produits à Base     
       d’Algues
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 Super Food 
   Superaliment

Dried Sea Mustard 
Top Seaweed Quality
•	 No artificial preservatives.

•	 Pure unadulterated flavors are preserved 
naturally under the guidance of the  
South Korean Heritage System. 

•	 Certified by ISO9001, ISO22000.

•	 Seaweed provides essential vitamins in a 
soft digestible form to help regulate the 
health of pregnant women and children. 
It is the key ingredient for Korea’s famous 
Seaweed Soup (Miyeok-guk).

High Standards
•	 Sourced by hand from local Korean 

fishing families for over forty years, each 
batch is carefully harvested to deliver 
only the best.

•	 Each freshly fished batch is sorted for 
only the highest quality product, each 
step managed by the farmers from  
harvesting to the packaging with care.

Algues Séchées
Qualité supérieure des algues
•	 Sans conservateurs artificiels.

•	 Les saveurs pures et non altérées sont 
naturellement préservées sous l’action du 
système d’héritage de la Corée du Sud.

•	 Certifié ISO9001, ISO22000.

•	 Les algues apportent des vitamines 
importantes sous une forme facilement 
digestible, elles renforcent la santé 
des femmes enceintes et des enfants 
en particulier. C’est l’ingrédient clé de 
la célèbre soupe aux algues de Corée 
(miyeok-guk).

Normé élevée
•	 Confectionné à la main par des familles 

de pêcheurs coréens locaux depuis plus 
de quarante ans, chaque lot est soigneu-
sement récolté pour ne fournir que le 
meilleur.

•	 Seuls les produits de la plus haute qualité 
sont extraits de chaque lot fraîchement 
pêché, chaque étape de la récolte à 
l’emballage est soigneusement surveillée 
par les agriculteurs.
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Dried Sea Tangle 
Top Seaweed Quality 
•	 No artificial preservatives.

•	 Our kelp is preserved following Global 
Safety Initiative and South Korean  
Heritage System standards. 

•	 Certified by ISO9001, ISO22000.

•	 Kelp provides essential vitamins in a 
soft digestible form to help regulate the 
health of pregnant women and children.

High Standards
•	 Sourced by hand from local Korean 

fishing families for over forty years, each 
batch is carefully harvested to deliver 
only the best.

•	 Each freshly fished batch is sorted for 
only the highest quality product, each 
step managed by the farmers from  
harvesting to the packaging with care.

Dashi Algue Konbu
Qualité supérieure des algues
•	 Sans conservateurs artificiels.

•	 Les saveurs pures et non altérées sont 
naturellement préservées sous l’action du 
système d’héritage de la Corée du Sud.

•	 Certifié ISO9001, ISO22000.

•	 Le varech apporte des vitamines essen-
tielles sous une forme facilement diges-
tible pour aider à réguler la santé des 
femmes enceintes et des enfants.

Normé élevée
•	 Confectionné à la main par des familles 

de pêcheurs coréens locaux depuis plus 
de quarante ans, chaque lot est soigneu-
sement récolté pour ne fournir que le 
meilleur.

•	 Seuls les produits de la plus haute qualité 
sont extraits de chaque lot fraîchement 
pêché, chaque étape de la récolte à 
l’emballage est soigneusement surveillée 
par les agriculteurs.

Shiitake Powder 
100 % Pure Shiitake for the  
Perfect Flavor
•	 Each batch of mushrooms are dried 

for several days, concentrating the rich 
savory flavors of the Shiitake mushrooms 
to make each bite perfect.

•	 Each container contains Shiitake mush-
rooms exclusively harvested in the spring 
and fall, the peak season for shiitake to 
guarantee maximum flavor.

Adding umami flavor to any dish

Eco Friendly Cultivation
•	 Our Shiitake mushrooms are grown  

and harvested in eco-friendly locations, 
no herbicides or pesticides are used.

•	 Each box is guaranteed non-GMO, gluten 
free, vegan, and kosher, making them 
excellent culinary additions to any pantry 
for the discerning chef.

Poudre de Champignons 
Shiitake

100 % pur Shiitake pour un goût 
parfait
•	 Chaque lot de champignons est séché 

pendant plusieurs jours, ce qui concentre 
les saveurs riches et savoureuses des 
champignons shiitake afin de rendre 
chaque bouchée parfaite.

•	 Chaque contenant renferme des champi-
gnons shiitake récoltés exclusivement au 
printemps et en automne, la haute saison 
des shiitakes, pour garantir un maximum 
de saveur.

Ajoutez une saveur umami  
savoureuse à n’importe quel plat 

Culture respectueuse de  
l’environnement
•	 Nos champignons Shiitake sont cultivés 

et récoltés dans des endroits respectueux 
de l’environnement, aucun herbicide ni 
pesticide n’est utilisé.

•	 Chaque boîte est garantie sans OGM, 
sans gluten, végétalienne et casher, ce 
qui en fait d’excellents ajouts culinaires 
à tout garde-manger pour le cuisinier 
exigeant.

 Super Food 
   Superaliment
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Red Onion Extract  
Healthy Drink
•	 Red onions are packed full of anti- 

oxidants and compounds that may fight 
inflammation and reduce blood pressure, 
all concentrated in one simple pouch.

•	 Each onion is carefully sorted by certified 
operators to guarantee only the freshest  
and purest extract makes it into our 
pouches.

Easy Drink Pouch 
•	 The easy tear pouch makes it a no hassle 

drink while on a long trip or for a quick 
refresher in the middle of a busy work 
day.

•	 Its subtle sweetness makes it a great 
low-calorie addition to green juices and 
healthy smoothies while adding the  
benefits of the red onion.

Extrait d’Oignon Rouge
Boisson saine
•	 Les oignons rouges regorgent d’anti- 

oxydants et de composés capables de 
combattre l’inflammation et d’abaisser  
la tension artérielle, le tout concentré 
dans un simple sachet.

•	 Chaque oignon est soigneusement trié 
par des opérateurs certifiés pour veiller  
à ce que seul l’extrait le plus frais et  
le plus pur arrive dans nos sacs.

Sachet pour boisson simple
•	 Facile à déchirer, le sachet fait de l’extrait 

d’oignon une boisson facile lors d’un 
long voyage ou pour un rafraîchissement 
rapide au milieu d’une journée bien 
remplie.

•	 De par son goût légèrement sucré, c’est 
un excellent ajout hypocalorique aux jus 
verts et aux smoothies sains, tout en 
ajoutant les bienfaits de l’oignon rouge.

Sea Salt 
Premium Sea Salt
•	 100 % sea salt. 

•	 Dried in the sun at the coast of  
Shinan County. 

Perfect fit for making Kimchi

Sel de Mer
Sel de mer de première qualité
•	 100 % sel de mer.

•	 Séché par le soleil sur la côte de Shinan.

Parfait pour faire du kimchi
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Glasswort Salt 
A perfect alternative for salt
•	 Glasswort is naturally rich in salt and 

other healthy ingredients. 

•	 Enhances any dish with a slight taste  
of seaweed.

From the UNESCO Natural World 
Heritage in Suncheon
•	 Grown in the Suncheonman Bay Area. 

•	 Designated as a UNESCO Natural World 
Heritage in 2021.

Sel de Salicorne
Une alternative parfaite au sel
•	 Le sel de salicorne est riche en sel et 

autres ingrédients sains.

•	 Rehausse n’importe quel plat avec un 
léger arôme d’algues.

Du patrimoine naturel mondial de 
l’UNESCO à Suncheon
•	 Pousse dans la région de Sunchenman 

Bay.

•	 Une zone inscrite au patrimoine mondial 
de l’UNESCO en 2021.
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Cheonggukjang  
(Fermented  
Soybean Powder)  

Food with Benefits
•	 Like many fermented foods, cheongguk-

jang is packed full of probiotic benefits. 

•	 Each serving is rich with Vitamin K2  
and Nattokinase, a soybean enzyme  
that has been used as a local remedy  
for heart and blood problems.

Traditional Craftsmanship 
•	 Each batch is overseen by a true  

soybean master, recognized by the  
Korea Masters Association for producing 
natural high-quality soy products with 
traditional Korean methods.

•	 The versatility of the soybean powder 
makes it easy to include in your  
smoothies and yogurts to add a  
unique mild taste. The possibilities  
are endless.

Cheonggukjang  
(Poudre de Soja  
Fermentée)

D’innombrables avantages
•	 Comme de nombreux aliments fermentés, 

le cheonggukjang regorge de bienfaits 
probiotiques.

•	 Chaque portion est riche en vitamine K2 
et en nattokinase, une enzyme du soja 
utilisée comme remède local pour les 
problèmes cardiaques et sanguins.

La tradition du fait maison
•	 Chaque lot est supervisé par un véritable 

maître du soja, reconnu par la Korea 
Masters Association pour la création de 
produits à base de soja naturels de haute 
qualité à l’aide de méthodes coréennes 
traditionnelles.

•	 La polyvalence de la poudre de soja 
permet de l’inclure facilement dans 
vos smoothies et yaourts afin de leur 
conférer une saveur douce unique. Les 
possibilités sont infinies.

Fermented Dried  
Soy Beans 

Food with Benefits
•	 Like many fermented foods, cheongguk-

jang is packed full of probiotic benefits. 

•	 Each serving is rich with Vitamin K2  
and Nattokinase, a soybean enzyme  
that has been used as a local remedy  
for heart and blood problems.

Traditional Craftsmanship 
•	 Each batch is overseen by a true  

soybean master, recognized by the  
Korea Masters Association for producing 
natural high-quality soy products with 
traditional Korean methods.

•	 The versatility of the dried soybeans 
makes it easy to include in any dish as 
a crunchy topping to a simple salad or 
rehydrate it in a soup as a mild savory 
addition. The possibilities are endless.

Soja Fermenté Séché
D’innombrables avantages
•	 Comme de nombreux aliments fermentés, 

le cheonggukjang regorge de bienfaits 
probiotiques.

•	 Chaque portion est riche en vitamine K2 
et en nattokinase, une enzyme du soja 
utilisée comme remède local pour les 
problèmes cardiaques et sanguins.

La tradition du fait maison
•	 Chaque lot est supervisé par un véritable 

maître du soja, reconnu par la Korea 
Masters Association pour la création de 
produits à base de soja naturels de haute 
qualité à l’aide de méthodes coréennes 
traditionnelles.

•	 La polyvalence des graines de soja  
séchées les rend faciles à incorporer  
dans n’importe quel plat en guise de 
garniture croustillante pour une simple 
salade, ou réhydratées comme ajout 
légèrement salé à une soupe. 

 Super Food 
   Superaliment
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Korean Eel Extract  
Energy and Vitality
•	 Each serving of eel extract delivers  

energy to supplement with a long day  
of work or exercise.

•	 Eel is rich in vitamins A and B combined 
with the benefits of healthy ingredients 
to boost stamina throughout the day.

All natural
•	 Our eel extract uses only natural fruits 

and vegetables to create a complex yet 
delicious refreshment.

•	 No preservatives or pigments are used 
in creating each delicious pouch of eel 
extract.

Extrait d’Anguille 
Coréenne

Énergie et vitalité
•	 Chaque portion d’extrait d’anguille fournit 

de l’énergie pour une longue journée de 
travail ou pour le sport.

•	 L’anguille est riche en vitamines A et B, 
associées aux bienfaits d’ingrédients sains 
pour stimuler l’endurance tout au long de 
la journée. 

Tout à fait naturel
•	 Pour notre extrait d’anguille, nous  

n’utilisons que des fruits et légumes 
naturels pour créer un rafraîchissement 
complexe mais délicieux.

•	 Aucun conservateur ni pigment n’est  
utilisé dans la fabrication de chaque 
sachet d’extrait d’anguille.

Dried Shiitake  
Mushrooms

Harvested in the forests of  
Jangheung, Jeollanamdo
•	 Each batch of mushrooms are dried 

for several days, concentrating the rich 
savory flavors of the Shiitake mushrooms 
to make each bite perfect.

•	 Each bag contains Shiitake mushrooms 
exclusively harvested in the spring and 
fall, the peak season for shiitake to  
guarantee maximum flavor.

Eco Friendly Cultivation
•	 Our Shiitake mushrooms are grown  

and harvested in eco-friendly locations, 
no herbicides or pesticides are used.

•	 Each box is guaranteed non-GMO, gluten 
free, vegan, and kosher, making them 
excellent culinary additions to any pantry 
for the discerning chef.

Champignons Shiitake 
Séchés

Récoltés dans les forêts de  
Jangheung, Jeollanamdo
•	 Chaque paquet renferme des champi-

gnons shiitake récoltés exclusivement au 
printemps et en automne, la haute saison 
des shiitakes, pour garantir un maximum 
de saveur.

•	 Chaque contenant renferme des champi-
gnons shiitake récoltés exclusivement au 
printemps et en automne, la haute saison 
des shiitakes, pour garantir un maximum 
de saveur.

Culture respectueuse de  
l’environnement
•	 Nos champignons Shiitake sont cultivés 

et récoltés dans des endroits respectueux 
de l’environnement, aucun herbicide ni 
pesticide n’est utilisé.

•	 Chaque boîte est garantie sans OGM, 
sans gluten, végétalienne et casher, ce 
qui en fait d’excellents ajouts culinaires 
à tout garde-manger pour le cuisinier 
exigeant.

Our Shiitake  
mushrooms are  

grown and harvested in  
eco-friendly locations,  

no herbicides or pesticides 
are used.

Nos champignons Shiitake  
sont cultivés et récoltés dans 
des endroits respectueux de  

l’environnement, aucun  
herbicide ni pesticide  

n’est utilisé.

 Super Food 
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Dried Wild Aster 
Korean Seasoning
•	 Our dried vegetables can be used to 

make delicious Korean side dishes.

•	 When rehydrated, it can be simply  
enjoyed with just a touch of perilla oil 
and served on rice.

•	 Each crop is grown on family farms on 
the southern-most point of the Korean 
peninsula.

Aster Séché
Épice coréenne
•	 Vous pouvez facilement préparer de  

délicieux plats d’accompagnement  
coréens à partir de nos légumes séchés.

•	 Une fois réhydraté, mélangez simplement 
avec une touche d’huile de périlla et 
servez sur du riz.

•	 Chaque lot est cultivé dans des fermes 
familiales situées à l’extrême sud de la 
péninsule coréenne.

Dried Shiitake  
Mushrooms 

Harvested in the forests of  
Jangheung, Jeollanamdo
•	 Each batch of mushrooms are dried  

for several days, concentrating the rich 
savory flavors of the Shiitake mushrooms 
to make each bite perfect.

•	 Each bag contains Shiitake mushrooms 
exclusively harvested in the spring and 
fall, the peak season for shiitake to  
guarantee maximum flavor.

Eco Friendly Cultivation
•	 Our Shiitake mushrooms are grown  

and harvested in eco-friendly locations, 
no herbicides or pesticides are used.

•	 Each box is guaranteed non-GMO, gluten 
free, vegan, and kosher, making them 
excellent culinary additions to any pantry 
for the discerning chef.

Champignons Shiitake 
Séchés

Récoltés dans les forêts de  
Jangheung, Jeollanamdo
•	 Chaque paquet renferme des champi-

gnons shiitake récoltés exclusivement au 
printemps et en automne, la haute saison 
des shiitakes, pour garantir un maximum 
de saveur.

•	 Chaque contenant renferme des champi-
gnons shiitake récoltés exclusivement au 
printemps et en automne, la haute saison 
des shiitakes, pour garantir un maximum 
de saveur.

Culture respectueuse de  
l’environnement
•	 Nos champignons Shiitake sont cultivés 

et récoltés dans des endroits respectueux 
de l’environnement, aucun herbicide ni 
pesticide n’est utilisé.

•	 Chaque boîte est garantie sans OGM, 
sans gluten, végétalienne et casher, ce 
qui en fait d’excellents ajouts culinaires 
à tout garde-manger pour le cuisinier 
exigeant.

Dried  
Vegetables

Plantes  
Séchées
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Seaweed Noodles
Made with real seaweed
•	 These noodles are made to 18 % from 

real seaweed off the coast of Wando 
County, Jeollanamdo. 

•	 Adding the nutrition and benefits of  
seaweed to delicious noodles.

Available with Kelp, Sea-Mustard  
and Seaweed

Nouilles de varech
Fait avec de vraies algues
•	 Ces nouilles sont faites avec 18 %  

d’algues véritables de la côte de Wando 
à Jeollanamdo.

•	 Ajoute les nutriments des algues aux 
délicieuses nouilles.

Disponible en trois variantes :  
Varech, moutarde de mer et algues

Aremi Premium Rice
Jeollanamdo’s Premium Rice
•	 Jeollanamdo produces over 20 %  

of Korean rice, while also being the  
largest producer of organic rice in the 
whole country.

•	 Organic cultivation and no pesticides.

From the heart of Jeollanamdo
•	 Produced in Jangheung.

•	 Packed in 10 kg bags.

Riz premium Aremi
Riz Premium de Jeollanamdo
•	 Jeollanamdo produit plus de 20 % du riz 

coréen tout en étant le plus grand pro-
ducteur de riz biologique.

•	 Agriculture biologique et sans pesticides.

Issu du cœur de Jeollanamdo
•	 Fabriqué à Jangheung.

•	 Conditionné en sacs de 10 kg.

Pâtes
Riz
Céréales

Noodles  
Rice  

Grain
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Organic  
cultivation and  
no pesticides.

Agriculture  
biologique et  

sans pesticides.


